Whakaaria Mai
Tune- How Great Thou Art


Show
Your cross to me
Let it shine
There in the darkness.
To there 
I will be looking
In life, in death,
Let me rest in thee.

Whakaaria Mai is a translation of the last verse of Abide with Me.
Please note: the tohutō (macrons) are important, as they indicate correct pronunciation. Please ensure when you copy words that the tohutō are in place as indicated by the text written below the music on this page. The music writing program used for the sheet music does not allow the inclusion of tohutō.
The translation is not intended to be sung. 
When singing Waiata in your parish / faith community, please always include the translation so people can know what they are singing.
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Tōu rīpeka kia au
Tiaho mai
Rā roto I te pō
Hei kona au
Titiro atu ai
Ora mate,
Hei au koe noho ai.







Whakaaria Mai - composer (words) unknown. 
Tune https://hymnary.org/ states this is a Swedish folk tune in the Public Domain. 
How Great Thou Art – Stuart K Hine 

